DELV __U._.m : 82733531 DATE : 15.01.2019 15:50:53 REMOTE TRANSMISSION _,.Wv
VALEO ENRRAYAGES . A/
VENDOR S ————— SUPPLIER _—_— — SHIF TO CUSTOMER 4
Magna PT S.p.A. wrx/
VALEQ EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR * VALEQ TRANSMISSIONS Nia dei Ciclamini 4 2 i
Comptabilité Valeo Embrayages mmm.qwnm Logistique FOiEE HOBHEND
Route de Montreuil Boite post. C5 70926 T
62630 ETAPLES SUR MER 80009 AMIENS CEDEX 2 %%N Unloading point : 14249
VAT ID No. : FR43438834186 FR-FRANCE k%o .N.\\W ATTENTION T0O &
Vendor Code : 91019349 Your comtact W;QO ﬁ _\\ %% Expedition on : 15.01,2019 at 15:50:52
Shipping instruction : Telephone = Delivered on : 15.01.2019 at 15:50:52
Term of payment : 60 days due net “ﬁmwm Order reason z
Material Description Customer Material Shipped | Unit Packaging Qty | Packaging Unit Nr | Qty per Kanban Nr Handling Unit
Customer P.O. Number Revision Level Quantity | of Unit Type Lot Nr packaging External call Nr
Origin - Destination Country VALEO Material Number Measure Expiration date unit Nr
Dual Wet Clutch assy 300 {(4010) 2510164010 945 PCE mﬁmmrlmon_.qu 1 112801917 105 112801917
550003927501
FR-IT 1084010A
TBA-501628 1
._H.wmrrmou_.mmm 7
wmm@mm pm - AGEL sl PCE TBA-501627 1 112801918 105 112801918
ACECETTAZIONE MERCE m_mwrmou.mwm 7
Quantita dichinrata @bﬁ; FBA-501628 a
Quantita off. fvar |
Tipo Imbaltaggio: | PCE  TBA-501627 1 112801519 105 112801919
Quantits fmkalls F Il TRA-501626 7
Conformitz alle mﬂrwmm d'imballe: @l TBA-501628 1 .
Diata conteollor A N\%&\ﬁ.\\ %
Firma 1 DPCE TBA-501627 1 112801920 105 112801920
_w.mwlmopmwm 1
.w.gimou.mwm 7
" M _ -3 e
(USETT T4 ACTL ~ g,
CARRIER _— ) ) Vet R n
Vehicle Nr : Total gross weight :  6479,94 KGM ¢ L
2 Trailer Nr : 111 Total net weight 1 6479,87 KGM
w Transport ID 3 Total no, of handling units: 9 ;— W
Transport Mode : Truck Total no. of hoxea : 9
Incoterms : FCA amiens Total volume 3 1,01 jvie] __Hmun‘..ﬂ._ﬁﬂn. o ﬁmmmn\wﬁm mm
The ownexrship of the products remains with m%ub%ﬂ.muu%% mmuﬁ_.w.ﬁmgwmnﬂﬂmmw%m to transport Veiaca Folafwa c ﬁﬂmuﬁwnw:
Valeo _mmmm 1/ 2
until the total price has been paid by the




DELIVERY NOTE : 82733531

DATE : 15.01.2019 15:50:53 REMOTE TRANSMISSION &
3 =
VALEO ENMBRAYAGES
|.:uﬂ.| VENDOR SUPPLIER SHIP TO CUSTOMER
VALEO EQUIPEMENTS ELECTRIQUES MOTEUR VALEO TRANSMISSIONS Nagoa EE B, *
MOT B
& nmvﬂ.u“_..n. o s 8 @ . 4. 58 St Via dei Ciclamini 4 =
omnp ilite alec rayadges arvice OgGLETIgUe 70026 MODUGNO
Route de Montreuil Boite post. CS 70926 —
62630 ETAPLES SUR MER 80009 AMIENS CEDEX 2 Unloading point : 14249
VAT ID No. : FR43438834186 FR-FRANCE ATTENTION TO :
Vendor Code : 91019349 Your contact Expedition on : 15.01.2019 at 15:50:52
Shipping instruction : Telephone Delivered on : 15.01.2019 at 15:50:52
Ordex reason 3
Material Description Customer Material Shipped : Unit Packaging Qty | Packaging UnitNr | Qty per Kanban Nr Handling Unit
Custonter P.O. Number Revision Level Quantity | of Unit Type Lot Nr packaging External call Nr
Origin - Destination Country = VALEQ Material Z:Eanﬂ uﬁmmmE._m Expiration date unit Nr
FCE TBA-501627 : TIZ801921 105 112801521
TBA-501628 1
TBA-501626 7
PCE  TBA-501627 1 112801922 105 112801922
TBA-501626 7
TBA-501628 1
ECE  TBA-501627 1 112501923 105 112801923
BA-501628 i
TEA-501626 7
PCE TBA-501627 1 112801924 105 112801924
TBA-501628 1
TBA-501626 7
PCE TBA-501627 1 112801925 108 112801925
TBA-501626 7
TBA-501628 1
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He&s @ t
NUOVA CIL.TRA. s:1. AUTOTRASPORTI
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Luvgo pravisio per la conaagna dalla marca Hocalta, stato)
Libu préavu pour 13 livraison de la marchandise (hau, pays)
Auslieferungsort das Gutes (O, Land}

LIDOEN 2

3

Tel. 0873.310444 - Fax 0873.310366
Partita IVA e Cod. E!sc.: 01716550700
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Transportours successils (nom, adrasse,. pays)
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Ligu ol data da la prise an charga de ta marchandise (llau, pays. datal
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Risorve ed osservazioni del trasportatore
Raservos of observations du trapsporteur
Vorbshalte und Bemerkungan des Frachtlihrers

NON SIAMO RESPONSABILI DE| DANNI DERIVANTI DALLO
STIVAGGIO DELLA MERCE E DEI RITARDI DI CONSEGNA
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